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Between the nations, Independent and Sovereign, of the Tsardom of Begon and The United Kingdom of Serramwen 



                                                                                                     
 

TREATY OF MUTUAL RECOGNITION,  
COOPERATION, AND DEFENSE 

 
PREAMBLE  

 
BY THE AUTHORITY OF 
THE KING OF SERRAMWEN and THE TSAR OF BEGON 
 

Considering that both nations are linked by friendship, desiring to facilitate bilateral 
cooperation between them, recognizing that mutual recognition of both parties, 
BOTH HAVE AGREED recognizing thus have designated the following plenipotentiaries: 
 
​ FOR THE TSARDOM OF BEGON 

●​ HI&RM Christoph IR, EMPEROR AND AUTOCRAT OF BEGON 
 

​ FOR THE UNITED KINGDOM OF SERRAMWEN 
●​ HH&RM  Eugene I, KING OF THE UNITED KINGDOM OF SERRAMWEN 

●​ David Augustus, PRIME MINISTER OF THE UNITED KINGDOM OF SERRAMWEN 
 

 
WHO, given the positions of which they have been appointed, have agreed to as follows: 
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Article I  
For the purposes of this Treaty; 

-​ The term “Parties” references the High Contracting Parties of this Treaty, the 
Governments of the Tsardom of Begon and the The United Kingdom of Serramwen.  

-​ The term “Begon” references the Tsardom of Begon and the government thereof. 
-​ The term “Serramwen” references the The United Kingdom of Serramwen and the 

government thereof. 
 
Article II  

1.​ This Treaty specifies the conditions by which each Party shall accept or recognise the 
results of this Treaty and any future ones agreed upon in the future.  

2.​ In the absence of a satisfactory outcome of such consultations, the Party alleging this 
Treaty has been tampered with or been denied may, within 90 days of such consultation, 
invoke its right to terminate this Treaty in its entirety or any individual article.  

3.​ The parties may, prior to the ratification of this treaty, meet in convention to amend, 
renew, or suspend this Treaty in its entirety or any individual article. 

 
Article III 

1.​ With the establishment and signing of this treaty, The United Kingdom of Serramwen is 
recognised as a sovereign and independent nation by the Tsardom of Begon. 

2.​ With the establishment and signing of this treaty, the Tsardom of Begon is recognized as 
a sovereign and independent nation by The United Kingdom of Serramwen. 

3.​ The Parties do hereby pledge continuing support and friendship between their nations for 
the duration of this treaty. This support may be anything outside of the defined clauses 
within this treaty, as the Parties require. 

 
Article IV 

1.​ The Parties do hereby agree to a Pact of Non-Aggression between them. This prohibits 
war, conflict or violence between The Parties, including the incitement of violence within 
a Party. 

2.​ The Parties do hereby agree to provide aid to the other in their times of need, be it war, 
political strife or general need. The Parties do have a right to reject such request should it 
potentially cause harm to them. 

3.​ The Parties do hereby agree to recognise each other’s territory and maritime zones within 
the bounds of other bilateral and multilateral treaties they may be a party to. 

IN THE YEAR OF OUR LORD, TWO THOUSAND TWENTY-TWO 

MMXXII 



                                                                                                     
 

TREATY OF MUTUAL RECOGNITION,  
COOPERATION, AND DEFENSE 

 
 
 

4.​ The Parties do hereby agree to reinforce each other’s rights to the territorial claims 
mentioned in the prior section within the bounds of other bilateral and multilateral 
treaties they may be a party to. 

 
Article V 

1.​ The parties shall exchange Ambassadors with each other, who have correct credentials as 
per International Law. 

2.​ The Parties do hereby extend diplomatic immunity to the other’s Head of State, Head of 
Government, Government Officials, and any other accredited officials, full immunity 
from prosecution for offences that may be committed within its jurisdiction. The 
immunity for diplomatic officials other than the Sovereign may be waived on an 
individual case-by-case basis at the Treaty of both Parties for certain crimes 

3.​ The parties agree that all Government and Diplomatic staff are granted Diplomatic 
Immunity within the bounds of International Micronational and Macronational Law. 

4.​ Appointing Ambassadors or other Ambassadorial Duty Staff shall be at the request of the 
head of state from the sending party, however, if the receiving party is unhappy with the 
delegate sent they may request a new one. 

 
Article VI 

1.​ Each Party shall maintain, to the extent allowed under its laws, the confidentiality of 
information exchanged under this Treaty. 

2.​ Each Party shall take all precautions reasonably necessary to protect information 
exchanged under this Treaty from unauthorised disclosure.  

3.​ Information such as joint ventures, mutual aid and other such interstate affairs shall only 
be shared if needed with the public. 

 
Article VII 

1.​ The original copies of this treaty shall be deposited with the Government of the Tsardom 
of Begon. 

2.​ Once ratified by the Parties to this Treaty, this treaty shall be closed to further signatures. 
3.​ This Treaty, including its articles on mutual respect, confidentiality, and general 

provisions shall enter into force upon the following criteria being met; 
a.​ The treaty is ratified by both Parties as per their internal processes, 
b.​ The affixation of the signatures of the Parties, and; 
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c.​ The depositing of ratification documents with the Government of the Tsardom of 
Begon. 

4.​ This Treaty shall remain in force until one, or both parties withdraw from it. 
5.​ The Parties may amend this Treaty, including the sections, through a written Treaty. Any 

such amended articles shall enter into force on the first day of the second week following 
the date on which the Parties have exchanged notes confirming the completion of their 
respective confirmation of the updated treaty. 

6.​ Either Party may terminate this Treaty in its entirety or any individual Sectoral Annex 
thereof by giving the other Party one months’ notice in writing. In the case of termination 
of one or more articles, the Parties will seek to amend this Treaty, with a view to 
preserving the remaining articles in accordance with the procedures in this Article. If the 
Parties cannot agree on an amendment to this Treaty or articles, this Treaty or the relevant 
article shall terminate at the end of the month from the date of the notice. 

7.​ Protocols may be amended to this treaty by written agreement between the Parties and 
shall enter into force on the first day of the second week following the date on which the 
Parties have exchanged notes confirming the addition of said protocols. 

 
Article VIII 

1.​ This Treaty shall not affect the rights and obligations of the Parties under any other 
international, be that bilateral or multilateral, Treaty.  

2.​ One year after the entry into force of this Treaty, the question of the review of the Treaty 
shall be raised between the parties. 

 
Article IX 

1.​ This Treaty referred to as the Treaty of Support and Cooperation between the Tsardom of 
Begon and The United Kingdom of Serramwen, or, The Treaty of Pressley, drawn up in a 
single original in the English language, the texts in each mentioned language being 
equally authentic, shall be deposited in the archives of the Government of the Tsardom of 
Begon, which will transmit a certified copy to each of the governments of the other 
signatory States. 
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SIGNATURES 
 

IN WITNESS THEREOF, the plenipotentiaries do hereby agree, by their signature, to 
the aforewritten treatise, being duly authorized by their respective governments, and do express 
that agreement by the placement of their signatures below, which shall not be revoked prior to 
signing unless otherwise suspended with the approval of both parties. 
 

FROM BEGON: 
HI&RM The Tsar of Begon 

 
His Imperial and Royal Majesty, Christoph, by the Grace of God, Emperor and Autocrat of all 
Begonians, Tsar of Begon, Brunsnia, Runnymede, Brienberg, Serbia, and all of the East, of 
those, King, Etc Etc. 
 
FROM SERRAMWEN: 
HH&RM The King of Serramwen 
Eugene ​
HH & RM Eugene I ​
 
The Prime Minister of Serramwen 
David Augustus​
David Augustus, Baron of Bottesford | Prime Minister of the United Kingdom of Serramwen 
 

 
​
Signed October 19th, in the year of our Lord, Two Thousand, and Twenty-two, in Kristofsberg. 
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